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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 2496/78
af 26. oktober 1978

om nærmere bestemmelser for ydelse af støtte til privat oplagring af
Provolone-ost

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi­
teen for Mælk og Mejeriprodukter —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

I overensstemmelse med artikel 10 og 11 i forordning
(EØF) nr. 971 /68 og bestemmelserne i nærværende for­
ordning ydes der støtte til privat oplagring af Provo­
lone-ost af sund, sædvanlig handelsmæssig kvalitet,
som produktionsvirksomhederne fremstiller direkte og
udelukkende af komælk fra deres indsamlingsområde .

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 804/
68 af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning for
mælk og mejeriprodukter ( J ), senest ændret ved forord­
ning (EØF) nr. 1761 /78 (2), særlig artikel 8 , stk. 5 , og

ud fra følgende betragtninger :

ved Rådets forordning (EØF) nr. 1761 /78 af 25. juli
1978 om ændring af forordning (EØF) nr. 804/68 om
den fælles markedsordning for mælk og mejeriproduk­
ter ^) er det fastsat, at der ydes støtte til privat opla­
gring af Provolone-ost for at stabilisere markedet for
denne ost og i højere grad sikre virkeliggørelsen af de
i artikel 39 i traktaten anførte mål i områder, hvor
denne ost fremstilles ;

ved artikel 10, stk. 2, i Rådets forordning (EØF) nr.
971 /68 af 15 . juli 1968 om fastsættelse af de alminde­
lige regler for interventioner på markedet for Grana
padano- og Parmigiano-Reggiano-ost (3), senest ændret
ved forordning (EØF) nr. 473/75 (4), er det fastsat, at
støtte til privat oplagring er afhænging af, at der afslut­
tes en lagerkontrakt med interventionsorganet ; denne
kontrakt skal indeholde bestemmelser om identifice­
ring af ostene og kontrol med lagerbeholdninger, hvor­
til der ydes støtte ;

kontrakternes gyldighedsperiode bør fastsættes i for­
hold til markedets faktiske behov og muligheden for
opbevaring af de pågældende oste ;

støttens størrelse bør fastsættes under hensyntagen til
oplagringsudgifter og markedsprisernes forventede ud­
vikling ; for at foranstaltningen kan fungere korrekt,
må der træffes nærmere bestemmelser for, hvor stor
en støtte udtrykt i RE der gælder for oplagringskon­
trakterne, ligesom omregningskursen til national va­
luta og interventionsorganernes betalingsfrister må fast­
lægges ;

Artikel 2

1 . Oplagringskontrakten indgås, såfremt følgende
betingelser er opfyldt :

a) ostene skal være mindst 3 måneder gamle på den
dato, hvor kontraktoplagringen begynder, og må
ikke tidligere have været omfattet af en oplagrings­
kontrakt i henhold til denne forordning ; de 3 må­
neder beregnes fra sidste dag i den uge, hvor ostene
blev fremstillet ;

b) den minimale ostemængde fastsættes til 2 t pr.
parti ;

c) ostene, der skal have en minimumsvægt på 2 kg,
skal med permanente typer være påført det mærke,
der udstedes af det organ , der er udpeget hertil af
medlemsstaten ; mærket skal påføres ved fremstil­
lingen og indeholde nummeret på den produktions­
virksomhed, hvor ostene er fremstillet, samt frem­
stillingsuge og -måned, eventuelt i kode ; indtil 1 .
maj 1979 kan mærkningen dog foretages af nævnte
organ ved indlagringen ;

d) ved indlagringen skal ostene påføres et særligt
oplagringsbrændemærke, for at de kan skelnes fra
oste, som ikke er genstand for oplagringskontrak­
ter ;

e) der skal være foretaget en kontrol af, at ostene op­
fylder de i denne forordning fastsatte betingelser
for produktion , kvalitet og mærkning ;

(!) EFT nr. L 148 af 28 . 6. 1968 , s. 13 .
(2) EFT nr. L 204 af 25. 7. 1978, s . 6.
(>) EFT nr. L 166 af 17 . 7 . 1968, s . 8 .
(4) EFT nr. L 52 af 28 . 2. 1975, s. 23 .
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2. Det i stk . 1 , første afsnit, omhandlede beløb fast­
sættes til 1,49 RE pr. t . pr. dag.

3 . Støtten udbetales senest 90 dage efter den støtte­
berettigende oplagrings sidste dag.

Artikel 5

Interventionsorganet træffer de nødvendige foranstalt­
ninger for at sikre kontrollen af de partier, der omfat­
tes af kontrakterne .

Interventionsorganet fastsætter navnlig foranstaltnin­
ger, der muliggør en hurtig identificering inden for
lageret af oste, hvorom der er indgået en oplagrings­
kontrakt .

f) oplagreren skal forpligte sig til :
— permanent at holde en maksimumstemperatur

på 19° og en relativ fugtighedsgrad, der ikke
overstiger 90 % , i de lagre, hvor osten opbeva­
res ;

— ikke uden tilladelse fra interventionsorganet at
ændre sammensætningen af det af kontrakten
omfattede parti i kontraktens gyldighedspe­
riode ;

— at føre et lagerregnskab, og hver uge at sende
interventionsorganet meddelelse om ind- og
udlagring i løbet af den forløbne uge .

2 . Oplagringskontrakten :
a) skal affattes skriftligt og indeholde en angivelse af
den dato, hvorpå kontraktoplagringen begynder,

b) skal indgås efter ostens indlagring og højst 40 dage
efter den dato, hvor kontraktoplagringen begynder.

Artikel 3

1 . Støtten kan kun ydes i en periode, der overstiger
60 dage, men ikke overstiger 270 dage.

2 . Oplagringens varighed regnes fra den dato, hvor
kontraktoplagringen begynder indtil udlagringsdatoen .

Artikel 4

1 . Det støttebeløb, udtrykt i RE, der gælder for en
oplagringskontrakt, er lig med det støttebeløb, der gæl­
der på kontraktoplagringens første dag.
Omregningen til national valuta sker ved hjælp af den
kurs, der gælder på den støtteberettigende oplagrings
sidste dag.

Artikel 6

Senest tirsdag i hver uge meddeler medlemsstaten
Kommissionen ;

a) hvor store ostemængder, der er indgået oplagrings­
kontrakter om i løbet af den foregående uge,

b) eventuelt hvor store mængder den i artikel 2, stk . 1 ,
litra f), andet led, omhandlede tilladelse er givet for .

Artikel 7

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Ti­
dende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 26. oktober 1978 .
På Kommissionens vegne

Finn GUNDELACH

Næstformand


